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See the notice on TED website

755387-2026 - Concurso
Alemanha – Desinfectantes – Desinfektionsmittel
OJ S 211/2026 30/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Landschaftsverband Westfalen-Lippe
Correio eletrónico: vera.vallo@lwl.org
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Desinfektionsmittel
Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Lieferung von verschiedenen 
Desinfektionsmitteln für die Einrichtungen des Landschaftsverbandes Westfalen-Lippe (LWL)
Identificador do procedimento: e78859f4-08d3-4ff0-86bc-b699320c1057
Identificador interno: RVA-020-11-26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24455000 Desinfectantes

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landschaftsverband Westfalen-Lippe (diverse Einrichtungen in Westfalen-
Lippe)  
Cidade: Münster
Código postal: 48133
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 065 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 2 457 350,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Zusätzliche Informationen sind in elektronischer Form bei der o.g. 
Ansprechperson spätestens anzufordern bis zum 19.11.2026. Es wird darauf hingewiesen, 
dass ein Auszug aus dem Wettbewerbsregister von den Auftraggebern für den Bieter 
eingeholt werden, die den Zuschlag erhalten sollen. Es gilt deutsches Recht.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/755387-2026
mailto:vera.vallo@lwl.org
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2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Corrupção: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen.
Participação numa organização criminosa: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Fraude: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Insolvência: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss 
vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage 
darzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies 
zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer 
gesonderten Anlage darzulegen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Falta profissional grave: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum 
Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten 
Anlage darzulegen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Unternehmen haben 
durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen.
Atividades suspensas: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss 
vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage 
darzulegen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Unternehmen haben 
durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen. Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft 
ausdrücklich, dass · er /sie das Gewerbe angemeldet hat (falls erforderlich) und den 
gesetzlichen Verpflichtungen, z. B. zur Zahlung von Steuern und 
Sozialversicherungsbeiträgen erfüllt und beachtet und die krankenversicherungspflichtigen 
Arbeitnehmer bei der Krankenkasse angemeldet hat. · er /sie das Gesetz zur Bekämpfung der 
Schwarzarbeit und illegalen Beschäftigung vom 23.07.2004 (in der geltenden Fassung) 
beachtet. · er /sie nicht aufgrund eines rechtskräftigen Urteils aus Gründen bestraft worden ist, 
die die berufliche Zuverlässigkeit in Frage stellen. · das Angebot auf autonomer sowie 
betriebsindividueller Kalkulation und Preisbildung beruht und in keinem Zusammenhang mit 
wettbewerbsbeschränkenden Abreden oder sonstigen Vereinbarungen ähnlicher Art steht. · im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Hautmittel
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Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Lieferung von div. Hautmitteln 
(Händedesinfektionsmittel, Waschlotion, Schutz- und Pflege-Emulsion, Antiseptische 
Waschlotion)
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33741300 Desinfectante para as mãos
Opções: 
Descrição das opções: Der Vertrag verlängert sich stillschweigend um weitere 12 Monate, 
wenn er nicht von einem der Vertragspartner 6 Monate (31.07.) vor Ablauf der jeweiligen 
Verlängerungsoption gekündigt wird. Die maximale Laufzeit des Vertrages beträgt 48 Monate 
(28.02.2031).

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landschaftsverband Westfalen-Lippe (diverse Einrichtungen in Westfalen-
Lippe)  
Cidade: im LWL-Verbandsgebiet
Código postal: ./.
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/03/2027
Data de fim da duração: 28/02/2029

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 562 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 675 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: In der Anlage "Vordruck Bietereignung" sind die im 
Unternehmen durchgeführten Systeme oder Normen des Umweltmanagements darzustellen. 
Es ist verpflichten eine Zertifizierung nach EMAS oder ISO 14001 nachzuweisen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit soll der Bieter mindestens zwei Referenzen je Los benennen, die nicht älter 
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als 2 Jahre sind. Die Referenz sollte hinsichtlich Art und Umfang der Leistungen je Los 
(Vertrag mit min. 5 Anlieferstellen über einen Zeitraum von min. 1 Jahr) sowie Art des 
Auftraggebers (Gesundheitseinrichtung) vergleichbar mit den hier ausgeschriebenen 
Leistungen sein. ***************************************** Im Einzelnen ist anzugeben: Referenz-
Auftraggeber Ansprechperson und Telefonnummer Kurzbeschreibung des Auftrages 
(Produkte, Vertragsform, Anzahl der Anlieferstellen, Auftragsvolumen in EUR (netto) pro Jahr 
Dauer/Länge der Zusammenarbeit

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine ausreichende 
Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der Leistung 
abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf Verlangen 
vorgelegt

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Bemusterung zur Qualitätsbewertung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Nachhaltigkeit
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Für die Auswertung der Angebote sind die Eintragungen des Bieters in den 
Angebotsunterlagen maßgeblich. Der Bieter mit dem niedrigsten Angebotspreis erhält die 
maximale Punktzahl (100 Punkte). Alle nachfolgenden Bieter erhalten eine anteilige 
Punktzahl. Dazu wird der niedrigste Angebotsgesamtpreis mit der maximalen Punktzahl (100 
Punkte) multipliziert und durch den Angebotsgesamtpreis des Bieters dividiert. Preispunkte = 
(niedrigstes Angebot x 100) / Angebotspreis des Bieters
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.lwl.org/eVergabe
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://www.lwl.org/eVergabe
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Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Absatz 3 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Landschaftsverband Westfalen-Lippe
Organização que recebe pedidos de participação: Landschaftsverband Westfalen-Lippe

5.1.  Lote: LOT-0002
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Título: Hautantiseptikum
Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Lieferung von Hautantiseptikum
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33631600 Anti-sépticos e desinfectantes
Opções: 
Descrição das opções: Der Vertrag verlängert sich stillschweigend um weitere 12 Monate, 
wenn er nicht von einem der Vertragspartner 6 Monate (31.07.) vor Ablauf der jeweiligen 
Verlängerungsoption gekündigt wird. Die maximale Laufzeit des Vertrages beträgt 48 Monate 
(28.02.2031).

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landschaftsverband Westfalen-Lippe (diverse Einrichtungen in Westfalen-
Lippe)  
Cidade: im LWL-Verbandsgebiet
Código postal: ./.
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/03/2027
Data de fim da duração: 28/02/2029

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 22 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 26 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: In der Anlage "Vordruck Bietereignung" sind die im 
Unternehmen durchgeführten Systeme oder Normen des Umweltmanagements darzustellen. 
Es ist verpflichten eine Zertifizierung nach EMAS oder ISO 14001 nachzuweisen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit soll der Bieter mindestens zwei Referenzen je Los benennen, die nicht älter 
als 2 Jahre sind. Die Referenz sollte hinsichtlich Art und Umfang der Leistungen je Los 
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(Vertrag mit min. 5 Anlieferstellen über einen Zeitraum von min. 1 Jahr) sowie Art des 
Auftraggebers (Gesundheitseinrichtung) vergleichbar mit den hier ausgeschriebenen 
Leistungen sein. ***************************************** Im Einzelnen ist anzugeben: Referenz-
Auftraggeber Ansprechperson und Telefonnummer Kurzbeschreibung des Auftrages 
(Produkte, Vertragsform, Anzahl der Anlieferstellen, Auftragsvolumen in EUR (netto) pro Jahr 
Dauer/Länge der Zusammenarbeit

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine ausreichende 
Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der Leistung 
abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf Verlangen 
vorgelegt

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Bemusterung zur Qualitätsbewertung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Nachhaltigkeit
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Für die Auswertung der Angebote sind die Eintragungen des Bieters in den 
Angebotsunterlagen maßgeblich. Der Bieter mit dem niedrigsten Angebotspreis erhält die 
maximale Punktzahl (100 Punkte). Alle nachfolgenden Bieter erhalten eine anteilige 
Punktzahl. Dazu wird der niedrigste Angebotsgesamtpreis mit der maximalen Punktzahl (100 
Punkte) multipliziert und durch den Angebotsgesamtpreis des Bieters dividiert. Preispunkte = 
(niedrigstes Angebot x 100) / Angebotspreis des Bieters
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.lwl.org/eVergabe
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://www.lwl.org/eVergabe
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Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Absatz 3 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Landschaftsverband Westfalen-Lippe
Organização que recebe pedidos de participação: Landschaftsverband Westfalen-Lippe

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Desinfektionsmittelspender
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Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Lieferung von div. 
Desinfektionsmittelspendern samt Zubehör
Identificador interno: LOT-0003

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 42968200 Distribuidores de artigos de higiene
Opções: 
Descrição das opções: Der Vertrag verlängert sich stillschweigend um weitere 12 Monate, 
wenn er nicht von einem der Vertragspartner 6 Monate (31.07.) vor Ablauf der jeweiligen 
Verlängerungsoption gekündigt wird. Die maximale Laufzeit des Vertrages beträgt 48 Monate 
(28.02.2031).

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Landschaftsverband Westfalen-Lippe (diverse Einrichtungen in Westfalen-
Lippe)  
Cidade: im LWL-Verbandsgebiet
Código postal: ./.
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/03/2027
Data de fim da duração: 28/02/2029

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 190 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 228 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: In der Anlage "Vordruck Bietereignung" sind die im 
Unternehmen durchgeführten Systeme oder Normen des Umweltmanagements darzustellen. 
Es ist verpflichten eine Zertifizierung nach EMAS oder ISO 14001 nachzuweisen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit soll der Bieter mindestens zwei Referenzen je Los benennen, die nicht älter 
als 2 Jahre sind. Die Referenz sollte hinsichtlich Art und Umfang der Leistungen je Los 
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(Vertrag mit min. 5 Anlieferstellen über einen Zeitraum von min. 1 Jahr) sowie Art des 
Auftraggebers (Gesundheitseinrichtung) vergleichbar mit den hier ausgeschriebenen 
Leistungen sein. ***************************************** Im Einzelnen ist anzugeben: Referenz-
Auftraggeber Ansprechperson und Telefonnummer Kurzbeschreibung des Auftrages 
(Produkte, Vertragsform, Anzahl der Anlieferstellen, Auftragsvolumen in EUR (netto) pro Jahr 
Dauer/Länge der Zusammenarbeit

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine ausreichende 
Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der Leistung 
abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf Verlangen 
vorgelegt

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Nachhaltigkeit
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Für die Auswertung der Angebote sind die Eintragungen des Bieters in den 
Angebotsunterlagen maßgeblich. Der Bieter mit dem niedrigsten Angebotspreis erhält die 
maximale Punktzahl (100 Punkte). Alle nachfolgenden Bieter erhalten eine anteilige 
Punktzahl. Dazu wird der niedrigste Angebotsgesamtpreis mit der maximalen Punktzahl (100 
Punkte) multipliziert und durch den Angebotsgesamtpreis des Bieters dividiert. Preispunkte = 
(niedrigstes Angebot x 100) / Angebotspreis des Bieters
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 90

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.lwl.org/eVergabe
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://www.lwl.org/eVergabe
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Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Absatz 3 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Landschaftsverband Westfalen-Lippe
Organização que recebe pedidos de participação: Landschaftsverband Westfalen-Lippe

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Flächendesinfektionsmittel
Descrição: Rahmenvertrag über den Kauf und die Lieferung von Flächendesinfektionsmittel 
(inkl. Tüchern)
Identificador interno: LOT-0004

5.1.1.  Finalidade
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Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 24455000 Desinfectantes
Opções: 
Descrição das opções: Der Vertrag verlängert sich stillschweigend um weitere 12 Monate, 
wenn er nicht von einem der Vertragspartner 6 Monate (31.07.) vor Ablauf der jeweiligen 
Verlängerungsoption gekündigt wird. Die maximale Laufzeit des Vertrages beträgt 48 Monate 
(28.02.2031).

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Diverse LWL-Einrichtungen  
Cidade: im Verbandsgebiet
Código postal: ./.
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/03/2027
Data de fim da duração: 28/02/2029

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1 291 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 1 549 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: In der Anlage "Vordruck Bietereignung" sind die im 
Unternehmen durchgeführten Systeme oder Normen des Umweltmanagements darzustellen. 
Es ist verpflichten eine Zertifizierung nach EMAS oder ISO 14001 nachzuweisen.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit soll der Bieter mindestens zwei Referenzen je Los benennen, die nicht älter 
als 2 Jahre sind. Die Referenz sollte hinsichtlich Art und Umfang der Leistungen je Los 
(Vertrag mit min. 5 Anlieferstellen über einen Zeitraum von min. 1 Jahr) sowie Art des 
Auftraggebers (Gesundheitseinrichtung) vergleichbar mit den hier ausgeschriebenen 
Leistungen sein. ***************************************** Im Einzelnen ist anzugeben: Referenz-
Auftraggeber Ansprechperson und Telefonnummer Kurzbeschreibung des Auftrages 
(Produkte, Vertragsform, Anzahl der Anlieferstellen, Auftragsvolumen in EUR (netto) pro Jahr 
Dauer/Länge der Zusammenarbeit
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Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die 
Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine ausreichende 
Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der Leistung 
abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf Verlangen 
vorgelegt

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualität
Descrição: Bemusterung zur Qualitätsbewertung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Nachhaltigkeit
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Für die Auswertung der Angebote sind die Eintragungen des Bieters in den 
Angebotsunterlagen maßgeblich. Der Bieter mit dem niedrigsten Angebotspreis erhält die 
maximale Punktzahl (100 Punkte). Alle nachfolgenden Bieter erhalten eine anteilige 
Punktzahl. Dazu wird der niedrigste Angebotsgesamtpreis mit der maximalen Punktzahl (100 
Punkte) multipliziert und durch den Angebotsgesamtpreis des Bieters dividiert. Preispunkte = 
(niedrigstes Angebot x 100) / Angebotspreis des Bieters
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.lwl.org/eVergabe
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 27/11/2026 09:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 4 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a06c17525b-1c64b0d6e72e8b40
https://www.lwl.org/eVergabe
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Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende 
Unterlagen zu übermitteln oder unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen zu ergänzen, zu 
erläutern, zu vervollständigen oder zu korrigieren. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 160 Absatz 3 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Landschaftsverband Westfalen-Lippe
Organização que recebe pedidos de participação: Landschaftsverband Westfalen-Lippe

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Landschaftsverband Westfalen-Lippe
Número de registo: DE 126118252
Endereço postal: Freiherr-vom-Stein-Platz 1



755387-2026 Page 16/16

Cidade: Münster
Código postal: 48133
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vera.vallo@lwl.org
Telefone: +49 251-591-4335
Fax: +49 251-591-4343
Perfil do adquirente: http://www.lwl.org/zek
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: DE 164 242 157
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Str. 9
Cidade: Münster
Código postal: 48128
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 01903031-71dd-4a8a-99d3-6fced7101f82  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/10/2026 15:59:32 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 755387-2026
N.º de edição do JO S: 211/2026
Data de publicação: 30/10/2026
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